
Solid Brass Jag - Solid Brass Jag 338 / 8mm Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Solid Brass Jag 338 / 8mm Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001029
Mfr. No.: 485467
Caliber: 338 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 661120854678
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass
Jag 338 / 8mm Kaliber
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton Solid Brass Jag für die Kaliber .338 und 8 mm. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen bei der Reinigung Ihrer Feuerwaffe zu helfen, während es gleichzeitig höchste
Sicherheitsstandards erfüllt. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsvorschriften für den Umgang mit Feuerwaffen eingehalten
werden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzungen oder Beschädigungen des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Verwendung des Reinigungsjags entladen ist.
Verwenden Sie den Jag nur mit den dafür vorgesehenen Kalibern (.338 und 8 mm).
Stellen Sie sicher, dass der Patch korrekt auf dem Jag angebracht ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Einführen des Jags in den Lauf.
Achten Sie darauf, dass der Jag nicht beschädigt ist, bevor Sie ihn verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Wählen Sie den passenden Jag für Ihr Kaliber (.338 oder 8 mm).

Patch anbringen:2.

Nehmen Sie einen passenden Reinigungspatch und bringen Sie ihn auf die Spitze des Jags an.
Achten Sie darauf, dass der Patch zentriert ist.

Einführen des Jags:3.

Führen Sie den Jag vorsichtig in den Lauf ein.
Drehen Sie den Jag sanft, um den Patch in den Lauf zu bewegen, ohne übermäßigen Druck
auszuüben.

Reinigung:4.

Bewegen Sie den Jag langsam und gleichmäßig durch den Lauf, um eine gründliche Reinigung zu
gewährleisten.
Wiederholen Sie den Vorgang nach Bedarf mit frischen Patches.

Nach der Verwendung:5.

Entfernen Sie den Jag aus dem Lauf und reinigen Sie ihn nach den Anweisungen des Herstellers.



Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt können Sie sich an den Hersteller wenden. Bitte beachten Sie,
dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben müssen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung des Tipton Solid Brass
Jag zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



Tipton Solid Brass Jag Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This product is designed to provide a
reliable and effective solution for maintaining your firearms. To ensure safe and effective use, please read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended and according to the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before use to ensure it is in good condition.
Do not use the product if damaged or if any parts are missing.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Use only the caliberspecific jags that correspond to your firearm to avoid damage.
Do not force the jag into the bore; it should fit snugly without excessive pressure.
Be cautious of sharp edges on the jag; handle with care to avoid injury.
Wear safety glasses to protect your eyes from potential debris while cleaning.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the bore or jag.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including patches and cleaning solvent.

Attaching the Jag:2.

Select the appropriate caliberspecific jag (338 or 8mm).
Screw the jag onto the cleaning rod, ensuring a secure fit with the 832 threads.
For .17 and .20 Cal Jags, ensure you use the 540 thread.

Using the Jag:3.

Attach a cleaning patch to the jag.
Apply a small amount of cleaning solvent to the patch if desired.
Insert the jag into the bore gently, ensuring the pointed tip keeps the patch centered.
Pull the jag through the bore with a smooth, steady motion.
Repeat as necessary until the bore is clean.

PostCleaning:4.

Remove the jag from the cleaning rod.
Dispose of used patches and any waste materials in accordance with local regulations.
Store the jag and cleaning supplies in a safe and dry location.



Disposal Instructions
Dispose of the product and any associated materials according to local waste management regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Tipton Solid Brass Jag, please refer to the contact information
provided on the product packaging or visit the manufacturer's official website.

Thank you for prioritizing safety while using the Tipton Solid Brass Jag. Your careful attention to these guidelines
ensures a safe and effective cleaning experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Jag de
Bronce Sólido Tipton
Introducción
Gracias por elegir el Jag de Bronce Sólido Tipton para el cuidado de tus armas de fuego. Este producto está
diseñado para facilitar la limpieza de cañones de calibres .338 y 8 mm, asegurando un ajuste perfecto entre el
parche y el cañón. Sin embargo, como con cualquier herramienta, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Jag fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto, que es la limpieza de cañones de armas de fuego.
Inspecciona el Jag antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Si el Jag se daña, no lo uses y deséchalo adecuadamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad al limpiar tu arma para proteger tus ojos de posibles residuos.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier proceso de limpieza.
No uses el Jag si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.
Evita el contacto con productos químicos de limpieza que puedan dañar el Jag o tu arma.
No fuerces el Jag en el cañón. Si sientes resistencia, verifica la alineación y el estado del Jag.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el Jag, parches de limpieza y productos de
limpieza adecuados.

Instalación del Jag:2.

Atornilla el Jag en la baqueta de limpieza utilizando la rosca 832 para calibres .338 y 8 mm.
Si usas jags para calibres .17 y .20, asegúrate de utilizar la rosca 540.

Uso del Jag:3.

Inserta un parche de limpieza en la punta afilada del Jag, asegurándote de que esté centrado.
Lubrica el parche con el producto de limpieza adecuado.
Introduce el Jag en el cañón, aplicando una presión suave y constante.
Realiza movimientos de limpieza hacia adelante y hacia atrás, asegurándote de no aplicar
demasiada fuerza.
Retira el Jag y el parche del cañón una vez que hayas terminado.

Limpieza del Jag:4.

Limpia el Jag después de cada uso con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Inspecciona regularmente el Jag para detectar signos de desgaste o daño.



Instrucciones de Eliminación
Si el Jag está dañado o ya no es seguro de usar, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor contacta al fabricante o a
un distribuidor autorizado.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes utilizar el Jag de Bronce Sólido Tipton de manera efectiva y
segura. Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar cualquier herramienta relacionada con
armas de fuego. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar ayuda profesional.



Instructions de Sécurité pour le Jag en Laiton
Massif Tipton
Introduction
Merci d'avoir choisi le Jag en Laiton Massif Tipton pour tes besoins de nettoyage. Ce produit est conçu pour
fournir une solution fiable et efficace pour l'entretien de tes armes à feu. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le produit comme prévu et conformément aux instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le produit avant utilisation pour t'assurer qu'il est en bon état.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou si des pièces sont manquantes.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de commencer le
nettoyage.
Utilise uniquement les jags spécifiques au calibre qui correspondent à ton arme pour éviter tout
dommage.
Ne force pas le jag dans le canon ; il doit s'adapter parfaitement sans pression excessive.
Fais attention aux bords tranchants du jag ; manipulele avec soin pour éviter les blessures.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris potentiels pendant le nettoyage.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir d'endommager le canon ou le jag.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les patchs et le solvant de
nettoyage.

Fixation du Jag :2.

Sélectionne le jag spécifique au calibre approprié (338 ou 8 mm).
Visse le jag sur la tige de nettoyage, en t'assurant qu'il est bien fixé avec les filets 832.
Pour les jags .17 et .20 Cal, assuretoi d'utiliser le filetage 540.

Utilisation du Jag :3.

Attache un patch de nettoyage au jag.
Applique une petite quantité de solvant de nettoyage sur le patch si souhaité.
Insère doucement le jag dans le canon, en veillant à ce que la pointe effilée garde le patch centré.
Tire le jag à travers le canon avec un mouvement fluide et régulier.
Répète si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Après le Nettoyage :4.



Retire le jag de la tige de nettoyage.
Élimine les patchs usagés et tout matériau de déchet conformément aux réglementations locales.
Range le jag et les fournitures de nettoyage dans un endroit sûr et sec.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit et tout matériel associé conformément aux réglementations locales sur la gestion des
déchets.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le Jag en Laiton Massif Tipton, merci de te référer aux
informations de contact fournies sur l'emballage du produit ou de visiter le site officiel du fabricant.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du Jag en Laiton Massif Tipton. Ton attention à ces directives
garantit une expérience de nettoyage sûre et efficace.



Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Solid Brass
Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Jag per le tue esigenze di pulizia. Questo prodotto è progettato per
fornire una soluzione affidabile ed efficace per la manutenzione delle tue armi da fuoco. Per garantire un utilizzo
sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto come previsto e secondo le istruzioni del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il prodotto prima dell'uso per assicurarti che sia in buone condizioni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se mancano parti.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Utilizza solo i jags specifici per calibro che corrispondono alla tua arma da fuoco per evitare danni.
Non forzare il jag nel calibro; dovrebbe adattarsi in modo sicuro senza eccessiva pressione.
Fai attenzione ai bordi affilati del jag; maneggialo con cura per evitare infortuni.
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi da potenziali detriti durante la pulizia.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni al calibro o al jag.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi panni e solventi per la pulizia.

Attacco del Jag:2.

Seleziona il jag specifico per calibro appropriato (338 o 8mm).
Avvita il jag sull'asta di pulizia, assicurandoti che la connessione sia sicura con le filettature 832.
Per i jags di calibro .17 e .20, assicurati di utilizzare la filettatura 540.

Utilizzo del Jag:3.

Attacca un panno di pulizia al jag.
Applica una piccola quantità di solvente per la pulizia al panno, se desiderato.
Inserisci delicatamente il jag nel calibro, assicurandoti che la punta appuntita mantenga il panno
centrato.
Tira il jag attraverso il calibro con un movimento fluido e costante.
Ripeti se necessario fino a quando il calibro è pulito.

PostPulizia:4.

Rimuovi il jag dall'asta di pulizia.



Smaltisci i panni usati e qualsiasi materiale di scarto in conformità con le normative locali.
Conserva il jag e i materiali di pulizia in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e qualsiasi materiale associato secondo le normative locali di gestione dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto riguardante il Tipton Solid Brass Jag, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione del prodotto o di visitare il sito web ufficiale del
produttore.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso del Tipton Solid Brass Jag. La tua attenta
attenzione a queste linee guida garantisce un'esperienza di pulizia sicura ed efficace.



Tipton Solid Brass Jag Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Solid Brass Jag for rengjøringsbehovene dine. Dette produktet er designet for å gi
en pålitelig og effektiv løsning for vedlikehold av våpnene dine. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les
og følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet som tiltenkt og i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser produktet før bruk for å sikre at det er i god stand.
Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller hvis deler mangler.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om produkttilbaketrekninger ved å sjekke EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at våpenet er avfyrt og rettet i en trygg retning før rengjøring.
Bruk kun kaliberspesifikke jager som samsvarer med våpenet ditt for å unngå skade.
Ikke tvang jagen inn i løpet; den skal passe godt uten overdreven trykk.
Vær forsiktig med skarpe kanter på jagen; håndter med omhu for å unngå skade.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot potensielt rusk under rengjøring.
Unngå å bruke overdreven kraft under rengjøring for å forhindre skade på løpet eller jagen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt.
Samle alle nødvendige rengjøringsmaterialer, inkludert lapper og rengjøringsløsning.

Feste jagen:2.

Velg den passende kaliberspesifikke jagen (338 eller 8mm).
Skru jagen på rengjøringsstangen, og sørg for en sikker passform med 832 gjenger.
For .17 og .20 Kaliber Jager, sørg for at du bruker 540 gjenger.

Bruke jagen:3.

Fest en rengjøringslapp til jagen.
Påfør en liten mengde rengjøringsløsning på lappen om ønskelig.
Sett jagen inn i løpet forsiktig, og sørg for at den spisse tuppen holder lappen sentrert.
Trekk jagen gjennom løpet med en jevn, stabil bevegelse.
Gjenta etter behov til løpet er rent.

Etter rengjøring:4.

Fjern jagen fra rengjøringsstangen.
Kjør ut brukte lapper og eventuelle avfallsstoffer i samsvar med lokale forskrifter.
Oppbevar jagen og rengjøringsmaterialene på et trygt og tørt sted.



Avfallsinstruksjoner
Kast produktet og eventuelle tilknyttede materialer i henhold til lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller støtte angående Tipton Solid Brass Jag, vennligst se
kontaktinformasjonen som er oppgitt på produktemballasjen eller besøk produsentens offisielle nettside.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker Tipton Solid Brass Jag. Din nøye oppmerksomhet til disse
retningslinjene sikrer en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Solid Brass
Jag 338 / 8mm Caliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu Tipton Solid Brass Jag. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania i konserwacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa
produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do kalibru broni, którą zamierzasz czyścić.
Zawsze używaj produktu w dobrze oświetlonym miejscu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy lub szczotek.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nienormalne zużycie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Wybierz odpowiednią szczotkę czyszczącą zgodnie z kalibrem broni (338 lub 8 mm).

Czyszczenie:2.

Wkręć szczotkę czyszczącą w uchwyt o gwincie 832.
Włóż szczotkę do lufy, upewniając się, że jest dobrze umiejscowiona.
Delikatnie przesuwaj szczotkę w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę i oczyść ją z resztek brudu.

Przechowywanie:3.

Po użyciu, przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w oryginalnym opakowaniu lub w innym bezpiecznym
miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli jest to zabronione.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali, jeśli dotyczy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używając produktu Tipton Solid Brass Jag,
przyczyniasz się do bezpiecznego i skutecznego czyszczenia swojej broni.



Tipton Solid Brass Jag Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut Tipton Solid Brass Jagin valinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tehokas ja turvallinen tapa
puhdistaa aseesi. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kaliberin kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että työskentelyalueesi on turvallinen ja hyvin valaistu.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä puhdistusprosessin aikana.
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen puhdistusjagin käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa puhdistettaessa, jotta vältät vaurioita aseeseen tai jagiin.
Käytä vain suositeltuja puhdistuspatjoja, jotka sopivat käytettävään kaliberiin.
Älä jätä puhdistusjagia aseeseen pidemmäksi aikaa kuin on tarpeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja lukittu.
Valitse oikea kaliberin jag, joka sopii aseesi kaliberiin (.338 tai 8mm).

Asennus2.

Kiinnitä jag puhdistusvartta käyttäen 832 kierteitä tai tarvittaessa 540 kierteitä, riippuen jagin
tyypistä.
Varmista, että jag on tiukasti kiinni.

Käyttö3.

Liitä puhdistuspatja jagin päähän.
Syötä jagi aseen läpivientiin varovasti.
Puhdista ase liikuttamalla jagia edestakaisin varmistaen, että patja pysyy keskitettynä.
Poista jagi ja tarkista puhdistuspatja säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistuspatjat ja jagit paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai tarkista tuotteen verkkosivut. On
tärkeää, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään mahdollisimman nopeasti ja tehokkaasti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö
Tipton Solid Brass Jagille.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag
338 / 8mm Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Jag för rengöring av ditt vapen. Dessa rengöringsjags är designade för att
ge en effektiv och säker rengöring av ditt vapen. Denna säkerhetsinstruktionsguide innehåller viktig information
för att säkerställa säker användning och korrekt hantering av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt vapen.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att jagen är korrekt installerad innan du använder den.
Använd jagen med rätt kaliber för ditt vapen (338 eller 8 mm).
Se till att loppet är tomt och säkert innan du påbörjar rengöringen.
Använd inte jagen om den är skadad eller deformera.
Rengör jagen efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av smuts eller skräp.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för rengöring och underhåll av ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installera jagen:1.

Skruva fast jagen i rengöringsstången med en 832 gänga.
Kontrollera att jagen sitter ordentligt fast.

Använda jagen:2.

För in jagen i loppet från mynningen.
Använd en rengöringslapp som passar jagen för att säkerställa en tät passform.
Dra jagen försiktigt fram och tillbaka genom loppet för att avlägsna smuts och rester.
Avsluta rengöringen genom att ta bort jagen och kontrollera loppet för renhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta trasiga eller oanvändbara jags i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller för att rapportera säkerhetsproblem, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
tillverkare. Se alltid till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Tipton
Solid Brass Jag. Tack för att du tar ansvar för säkerheten vid användning av dina vapenprodukter.



Návod k bezpečnému používání produktu Tipton
Solid Brass Jag
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Jag pro kalibry .338 a 8 mm. Tento produkt je navržen tak, aby
zajistil efektivní a bezpečné čištění vašich zbraní. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že zbraň je bezpečně vybitá.
Nikdy nepoužívejte jag v zbrani, která je nabitá nebo má v komoře náboj.
Uložte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání jags dbejte na to, aby nedošlo k poranění rukou nebo jiných částí těla.
Pokud zjistíte jakékoli poškození produktu, přestaňte ho používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda je jag správně upevněn na čištění tyči.
Používejte jags pouze pro kalibry, pro které jsou určeny (např. .338 a 8 mm).
Při čištění zbraně se vyvarujte nadměrného tlaku, který by mohl poškodit jag nebo zbraň.
Při použití jags se ujistěte, že hadřík je správně umístěn, aby se zabránilo zablokování.
Pokud se jag zasekne, nepoužívejte sílu k jeho vytažení. Zkontrolujte příčinu zablokování a postupujte
opatrně.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.1.
Upevněte jag na čištění tyč s použitím závitu 832.2.
Ujistěte se, že hadřík je umístěn ve středu jags, aby se zajistilo efektivní čištění.3.
Pomalu a opatrně vkládejte jag do hlavně zbraně.4.
Po použití důkladně vyčistěte jag a uložte ho na bezpečné místo.5.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené produkty by měly být zlikvidovány podle místních předpisů o odpadech.
Zvažte recyklaci mosazného materiálu, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání produktu, obraťte se na
výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Bezpečné používání našich produktů je naší
nejvyšší prioritou.
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